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E Courant aki ta salí toer dia Sabra. 
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Un number só 
11. 0,20. 


Curacao, 22 September. 


Een gouden priesterfeest. 


lieden herdenkt te Oraveiu 
Ne- 


derland du de Hoogeerwaarde Heer 
.Monseigneur lsi:i:n*ai:iu s Tiikoixhhs 
•IoIIANM's 
Fi:i:i)i:i:iks, 
Kainerjieer 


van 
11. «I«•:» l'aus 
Oud 
I'¿«stooi- 


der 
11. 
Anna 
parochie 
t<' 
otra- 


banda, 
den d;ig. dat ZllKW..vijftig 


jaren geleden «le 11. Priesterwijding 
ontving. 


Kcnige 
bijzonder I■•-<!•■ ii uit het 
le- 


ven van den hoogvereeiden Jubilaris 
vindon hier haar plaats. 


Mgr. 
I¡. Til. .1. Fi:ki>i:i:iks 
werd; 


•!"ii SjitonSeptember 
1 
te < iravo uit 


g./dvrce/.ellde ouders geboren. 
Op 


zeventien jarigen leeftijd vertrok hij 
•lon 
]*ten 
l>ecember 
)si:> 
niet de 


ritociiix naar 
< 'uraeao, 
waar hij den 


•,'v'sten Januari Ml aimkwain. 
Den 


"■¡■¡sten September !.">!'• werd hij door 
Z. 
1). 11. Mgr. M. .1. Nikwi.nkt, Apos- 


tolisch Vicaris van Cnraeao. priester 
gewijd 
en spoedig daarna benoemd 


tot Secretaris van 
hot Apostolisch 


Vicariaat, 
líen l.ldon Augustus 1563, 


werd 
Mgr. 
Fuki»kkiks 
aangesteld 


als 
Pastoor 
der 
11. 
Anna 


- kerk 


aan de Overzijde en hij bleef inetj 
de herderlijke bediening belast tot! 
den 
•■¡•¡sten 
.Mei 
IS'.'.'!, toen zijne ge- 


sebokte gezondheid hem dwong ont- 
slag aan te vragen, dat hein 
op 
¡Íe 


eervolst*; wijze werd gegeven. 
Kor- 


ten tijd daarna verliet hij Curayao 
en 
begaf zieh naar Nederland, waar 


hi j zich in zijne geboorteplaats (Jra- , 
vc vestigde. 


Ziedaar in weinige woorden 
do le- 


vensgeschiedenis van Mgr. IJ. ín. 
•). 


Fi:i:l'l:i:iks. 
Wij 
zouden 
zeggen, 


hier is de soberheid 
van teiten, aan 


het 
waarlijk 
verhevene 
en groóte 


eigen. 


Ken missie bisscliop hrandend \an' 


ijver, onuitputtelijk iu liefde, begaan 
met 
het droevig' lot 
zijner kudde. 


was ««komen in het moederland om 
arbeiders te zoeken voor den akker, 
dio na honderden jaren geheel braak 


1 te hebben gelegen, aan 
hem ter 
be- 


bouwing 
was 
toevertrouwd. 
Met 


een welsprekendheid, die slechts kan 
voortkomen uit een waarlijk aposto- 
lisch 
hart, 
had 
hij iu 
sprekende 


kleuren den ellendigen toestand 
ge- 


schilderd van zijn missie-gebied, aan 
(íod overlatend om een sprankje van 
het vuur dat hemzelf verteerde, te 
ontsteken iu die hem hoorden. 


Toen 
verlieten drie 
priesters 
«lc 


stilt.- 
van St. Franeiscus' armoedige 


kloostercel, een ander zeide de zoete 
zorgen 
eener 
landelijke 
parochie 



vaarwel, 
terwijl 
vier 
jongelingen 


het zich als een gunst toerekenden 



den bisschop-missionaris te 
volgen. 



< >inler deze laatsten bevond zich de 
lieer !!. Til. J. Fj:ki>ekiks. 


Wat mocht hem, den nauwelijks 


Zevciitienjangen jongeling, bewogen : 
hebben een zekere toekomst prijs te 
geven 
voor 
het 
wisselvallige, 
zoo 


men wil voorliet avontuurlijke, dat 
een missionaris zijn gezellen 
bieden 


kan 
? 
Was het niet dwaas een 
on- 


bekend man, die alleen het priester-' 
woord en zijn bisschopseer to verpan-j 
den had, 
te volgen 
naar een onbe-j 


keud land, waar behalve de moeilijk- ! 


li heden, die uit den treurigen toestand ! 
zeiven voortsproten, het moorddadi-1 
ge 
klimaat 
diende getrotseerd opi 


een wijze, waartegen zelfs du meest j 
waakzame 
voorzichtigheid in 
ver- 


zet moest komen 
? 
Wat mocht dan 


i de beweegreden zijti van zulk een 
gewaagden, zoo niet onberaden stap? 


Mgr. 
Fkkokkik's 
was 
in 
zijn 


jeugd, gelijk hij geheel zijn. leven is 
geweest, een man van het oit'er. 
Zoo! 


spoedig 
had 
niet liet welsprekend 


woord en de scherpe blik van Mgr. 
XiK\vinut hem zijn weg aangewezen, 
of met blijden moed trad hij het stei- 
le 
en overgroeide 
bergpad op, dat j 


thans 
zijn 
levenspad 
worden zou. | 


Kn hij maakte zich los uit de omhel- 
1 



zing ván een tecrminnenden vader 
: 



hij lette niet meer op i!o klachten 



eener geliefde moeder, ofschoon ze 



hein snetlen door de ziel 
: li ij hoorde' 
niet meer dat zijne ouders hem tt»e- 



riepen: 
() stuf via onzen ouderdom,' 


0 licht "liter nonen ! 
— üod had go.; 


sproken, liet offer werd gebracht onj 
door den Hemel aanvaard. 
Wij staan in het jaar 
1 - li». 
In 
de 


laatste 
«lagen 
van September vult, 



een 
dichte 
sehare 
de 
ruim»* 
ll.' 



Anna-jkerk van Otrabanda 
te Cura-! 
jyao. Aan het altaar des Heeren staat j 
ivoor 
de 
eerste maal 
een 
jeugdig; 



priester omstuwd dooreen achtbare! 
priesterschaar 
en met welgevallen 


rust op hem lipt oog van den Aposto- 
lischeu Vicaris der Cura<;aosehe .Mis- 
sie. 
vau 
den man naar Gods hart, 


.Mgr. Is" iKvvixDT. 


Hoe trilde dien jeugdigen priester 


het hart van vreugde, toen hij voor 



de eerste maal aan den voet der al- 



taren zeggen mocht 
: 
H: zal ingaan 



tot het iiltaar (¿o (Is. tof deu Ooit, die 



inijn jeugd 
verblijdt 
Hoe 
innig 



vroom, zooals wij het van hem 
ge- 



hoord hebben in latere dagen, klonk 
zijn stem, toen hij 
glorie bracht aan 


God in den hooge 
; hoe vast en kalm, 


toen hij 
voor allen uitsprak, 
dat 
hij 
geloofde in God den almachtigen 
Vader! -Hoe jubelend klonk zijn lied 
bij 
het 
: 
Heilig, heilig, 
heilig, 
de. 


Heer Ood fiabaoth 
— maar ook hoe 
drukte geheel zijne houding de ver- 



morzeling zijns harten 
en het 
ge- 



voel 
zijner 
nietswaardigheid 
uit, 



toen voor de eerste maal zijn woord 



den God van hemel 
en aarde 
deed 



nederdalen op het altaar ! 


• En bij het voortzetten der heilige 



Handeling naderde liet oogenblik zoo 



vol teederheid en gevoel voor iederen 
priester, die voor de 
eerste maal de 



11. 
(ieheimen viert, 
hot oogenblik, 



dat hij het 
lirood des levens reiken 


mag aan de zijnen. 
Toen daalde ook , 


Mgr. Kkedkkiks, 
beladen met 
den j; 


kostbaren Schat, af van hel altaar i 



en 
bij <lo schare, dio aanzat aun 



den Tafel 
des Hoeren, zocht 
zijn 


ij weenond 
oo<r twee beminde perso- 


¡j "en, wion in ruil voor het tijdelijk 


¡I leven, dat zij hom 
eens schonken. 


| hij tluins het lïrood 
des eeuwigen 



levens geven wilde. 
Doch 
in 
dat gelukkig oogenblik vond hij 
«I i• • 


dierbaren niet- en zijn ziel schreide, 
dat ook op dien 
tlnj» een 
onmetc- 
(lijk 
ucea all 
van elkander sciiei- 
;den 
moc>t. 
.Maar 
toen weid ' 
nu', 
uit zijn hart een liefdevolle verzuch- 
ting op 
t • »t 
(¡od 
en lift klonk 
laet 
volle ovorgeving 
: 
.V/-7 
mijn r-il. 
muur i'ir 
uil ifsih<i Hnr'. 
De man van het'«¡Ter'had wederom 



een ofVer gebracht. 
Xazijn heilige Priesterwijding wa~ 
Mgr. Kkkukkiics gedurende e*u tien- 
tal jaren de trouwe metgezei van zijn 
liiissehop. Wonend in hetzelfde huis, 



werkend met elkander, 
— .Ugr. Fkk- 



DKKIiCs 
was 
spoedig als 
secretan* 


van het (,'uraeaosche Vicariaat aan- 
gesteld— haddon beide mannen ol- 



kanders uitstekende hoedanigheden 
loeren kennen 
en daardoor was tus. 


;sellen beiden een vertrouwelijkheid 
jontstaan als die van vader en zoon. 



De 
zorgen, 
welke 
de 
moeilijke 
tijdsomstandigheden voor het Apos- 
tolisch Vicariaat dikwijls meebrach- 
ten, -werden door beiden gedragen 
en gedeeld, maar ook heiden 
ver- 
heugden 
zich broederlijk, 
wanneer 
¡zij den toenemende» 
bloei der hun 



geliefde Jlissie herdachten. 



Zoo 
naderde don 
r.'den 
Januari 



ÏS'.O. 
Keeds lang had 
oen 
wivede 



kwaal don eenmaal zoo sterken l!i>- 



schop ophot ziekbed neergeworpen 
lon zijne krachten ondermijnd. Men 
vreesde, 
men 
hoopte, 
men poogde 
zich 
den waren toestand 
te 
ver- 
borgen, totdat eindelijk de zoo zwa- 
re 
slag viel en 
31 gr. 'Xir.wiMn 
tot 
oen beter leven owrging. 
De dood 



ontrukte aan Oura»;a<» zijn 
apostel, 


aan 
<le_ priostersctiap 
bate 
kroon, 


aan de Katholieke Kerk een sieraad. 


FEUILLETON. 


HONOR I COMBATE. 


„ 
(is) 
:■ 


Alquil 
< i i.t después n;in 
jíunn es o ti- .• 


cial Harteneck coe un telegram na /lar- 



ttnsiciu. 
Su tata 
a baja 
un atake 
na 


mesasintar, ora é tabata come. 


lis atake a pasa en bordad asina ligerjj 


koe Hermana liaja es enlermo for di 
¡ 


peligro, ma es dokter 
no a bisa 
es dos ;j 


roeman, 
koe es atake por repiti. 
In '¡ 


gran debilidad tabata consecuencia di es j 
promer atake, koe naturalmente tabata 
¡ 


aumenta ain<la mas es majoor su irrita- ;j 
cion. 
Scmper 
«'■ tabata kier su jioe pa :j 


toer loké é liaci 
ot bisa pa ó 
ta mal j 


contentoe. 
¡I 


lirna 
110 tabata sabi kiko 
nací, pi in- j| 


cipahnente dia su roeman mester a bol-¡ 
bó bai guarnición, despues di un corta .j 
permanencia cerca nan. 
Pókter 
a bisa¡¡ 


koe trankilidad ta necesario pa 
es pa- 



cíente, 
ma sin 
l)isa com por liaja 
es;¡ 


trankilidad. 


l'n bisjita di baron Steinfels a 
trece- 


un cambio cerca es enfermo. 
¡j 


lis desgracia koe 
HansOtto 
a 
naja 



di es candela na es moelina tabata 
n,<is 


:¡ 


serio koe nan 
a keré. 
E mester a keda J 


na. cama basta tempoc i é tabata bon¡ 
cuidar 'pa senjora Von (ilockner. 
hn- 



tre tantoe es majoor a bai biaba coe su,! 


jioe atrobé, sin koe 
lirna i HansOtto 


a mira otro trobé despues di es cande- 
la. 
Coe muclioe gustoe Hans ()ttv> ta- 


bata desea un encuentro awor despues, 
di 
es horribel catastrofe, 
li no tabata 



sabi muclioe bon kiko 
a pasé coe lirna] 


es anochi ai, ma koe 
awor ó ta den 
un 



otro estado, 
esai é no tabatin ningnn 



duda. 



li promer encuentro a toema lugar 



portin 
bao di circunstancia, koe 
nan 


110 por a corda riba pasado, 


Majoor Harteneck 
a 
liaja 
es 
atake 


poco despues koe el 
a bolbó di biaha 



coe su 
jioe. 
Ora senjor i senjora Von 



(.ilockner 
coe Steinfels a bai doena bou 


heñida 
na Uartcnstan, nan 
a liaja lirna 



jorando, mientra 
koe 
dokter 
tabata! 


moenstra 
un 
cara serio. 
Steinfels ta-i 


bata encargar pa manda 
un telegram 



pa Herman. 
I den toer otro bisjitanan, 



koe 
Steinfels 
a sigi liaci, 
atención ta- 


bata asina tantoe poner riba 
es 
enfer-¡ 


mo, coe toer otro asuntoe personal mes- 



ter a keda tras. 


Harteneck 
a sintió pronto atrai 
eer- 



ca 
Hans 
Otto. 
Su 
calidad 
tran- 


kilo i semper 
méseos tabata 
tralla 
fa- 


vorabel riba' nervio di 
es enfermo. 
A- 


wor Steinfels 
mester bini J/iiríaistini 


cada 
bez 
i ó 
ta pasa ora largoe 
den 


compañía 
di tata i jioe. 


Com 
tantoe es majoor tabatin nece- 


sidad 
di condencendencia, nas tantoe 


¡gustoe 
é 
tabata 
liaja 
den 
Steinfels. 


lambe 
su relación 
ene su 
jioe tabata 


bira poco melior, té koe porlin, bula na 
es ca>ti!jo ai a bira asina trankil, 
ma- 


nera 
nunca tabata 
caso koe té awor. 


hrna tabata 
sabi es niotiboe niasjar 


bon. I'. tabata conocé libremente den <Ii 
é 
mes, koe 
no 
solamente Steinfels ta 


causa 
di es cambio ai, ma koe es cam- 


bio 
a resulta bon pé també, 
ü tabata 


mira koe Steinfels sí keda mira su ti i - 
lanti 
coe un 
cara 
serio, ora 
é 
doena 


su 
tata un respondí 
violente, si su ta- 


ta 
hacié 
cualkier reganjo inliusto. 
I 


cuanto be/, koe é tin 
es cuestionnan 


ai, 
liende tabata mira den Steinfels su 


cara koe 
é ta desaprobé. Na principio 


es critico 
di silencio tabata Inicié ra- 


biar 
i despues é 
ta coeminza 
corda. 


Un reganjo 
particular di pastoor 
Mil- 


der a 
baja su coerazon bon preparar, 
hl a comprendé, koe 
é tabatin mester 


di 
es exhortación. 


Un naturaleza 
violenta i apacionada 


manera di 
djé. no por ta cambiar di 


unbez, ma 
hrna a 
toema 
es combate 


jen di animo 
i coe firmeza. Hl a sinja 


compara su accionnan 
coe di Steinfels. 


hl 
a luija, koe 
den 
Steinfels no tin 


un 
momentoe di rabia ni hasta di 
im- 


paciencia, 
cuando 
pa 
otro hende lo 


tabatin 
miles di ocasion pa esai. Sola- 


mente politica di opocision den es tata 
i Steinfels, ta basta peligroso caba. co- 
mo 
es tata no ta 
larga di haci algún 


observación skerpi 
riba 
es 
principio 


koe 
Steintels 
ta 
abraza. 
K> ura ai 



Steinfels ta delende 
su ideanan linne 


ma semper calmo. Un dia lima tabata 


; testigoe koe tío 
(¡lockner 
a liacié 
au 


jobservación. tokanle 
uti 
encargo, koe 


jsegun 
é, 
Steintels 
no 
a 
iiacie 
lum, 



Steintels tabata dispuesto pa bolbé 
» 


Jíú e ramilla largor 
di ca-, 
<>;•.. tabata 
'evidente 
koe ii.in no a comprende otro 



bon. 
i'.s tio a 
disculpé, 
i pa lima 
ta- 



bata 
un ocasión 
¡>;l 
¿ 
maniíesta coni 


tantoe 
e ta envidia es calmo koe 
nun- 


ca 
ta bandona Steinl'els. 


I. tabata rechaza e- alabanza ai, ¡>i- 



sando: 



—Mi 
naturaleza plegmátiea tu» ta di 



mi mes, 
ma 
un 
herencia di 
mi 
bou 


| tata. Merece muclioe 
mas admiración, 


¡si 
un 
hende 
por 
domina 
es caracter 


I violente, 
koe 
é por a nacé cue né. liruu 
¡no por 
a larga di comprende; es Insta 


! koe 
el a 
liiza 
tabata 
masjar 
ciar. 
1 


[.asina 
su palahranau 
a liacié 
conten- 


•toe 
i dichosa, 
lian tabata pe 
un 
ju- 
danza 
i consuelo 
pa 
es simiente 
des- 


agradonan 
coe 
su 
tata. 


Di 
otro 
manera Steinfels 
no tabata 
plegmútico. Toer atakc politica 
di su 


tata koe tabata pasa limite, Krna 
ta- 


bala mira masjar 
bon, 
koe 
es 
jonk- 


man 
tabata retené coe 
masjar trabao 
.un 
respondí 
fuerte, 
i dominando 
su 


mes 
na doena 
es enfermo 
solamente 


I algún 
defensa muy necesaria, 


i, 
Com 
tantoe natural 
su relación ta- 


Was het wonder dat er droefheid 


heerschte op de eilanden, dio 
een- 


maal den lof van den grooten bis- 
schop-missionaris zouden verkondi- 
gen, en er verslagenheid was onder 
het volk, dat nu als verweesd ach- 
terbleef ! 
Toch 
was er onder al die 


priesters, welke Mgr. Nu:windt aan- 
hingen raet geheel luin hart. ouder 
al 
die geloovigen, 
welke klaagden 


en 
weenden 
over het 
verlies 
van 


hun Vilder, 
één 
die leed 
in stilte 
maar 
inet 
heviger 
en 
nijpender 


smart dan allen, 
en 
die ééne was 
Mgr. Fuederiks. 
Aan het sterfbed 


van Mgr. Niewixkt was het alsof 
zijn eigen leven lienenvlood 
en hij 


zichzelven geven 
moest in den va- 


derlijken vriend, die hem ontnomen 
werd, en alleen de man van het offer 
kon hier, treurend en weenend, het 
hoofd onhoog houden en met gehee- 
le onderwerping 
zeggen :De liter 


heejt 
i/ejeren , de 1/icr hci'ft 
i/eno- 
men. 
<le 
intuí;/ 
i/cft Henen 
zij 
ue- 


llKlJ'll 
! 


Is het noodig. dat wij Mgr. Fijk- 


i'KiMivs nok beschouwen in de her- 
derlijke 
bediening, 
die 
hij 
meer 


dan dertig jaren heeft vervuld met 
groote eer 
.-n 
waanligheid? Is het 
nog noodig te zeggen, dat toen el- 
ke dag nieuwe «iffer.s 
vroeg? 
Wat 
overw-nning moest die priester niet 
op zichzelven 
behaald hebben 
«>ni. 
'erwijl 
di.* 
/ware zorgen 
ceiier uit- 
gestrekte 
parochie 
hem 
drukten, 


voor ii-der die tot hein kwam. een 
vri <•!» d«• 1 ¡jk woord, een goeden raad. 
maar bovenal 
waarachtig pries- 



'«•rlijk 
hart 
j.- hebben! Kn dat. niet 


.l il enkele 
¡Ceef, 
een enkelen 
dag. 


maar dertig jaren 
lang 
zonder op- 
houden, 
voorat 
/it-ïi 
toouend 
di'ti 


vaa-'r der 
armen. 


i' 
* 
vader 
der 
armen, 
dat 
was 
M_;r. 
¡<s ia den 
vollen zin 
de, 
woord-, gedurende de dertig 
ja- 


ren. 
dat hij 
aan 
het. 
hoofd stond 


der il. Anna parochie. Niets eischte 
hij 
voor ziehzelven: 
van alies 
ont- 
deed 
J i j zich. 
zelfs meermalen van 


liet 
no,(dzakelijke. Zoolang hij had, 


gal' hij aan die zijne, hulp inriepen, en 
had hi j iiiet meer waarvan te geven, 
dan 
«leed 
hij 
(Jods Voorzienigheid 


een heilig geweld aan om toch den 
arme niet met ledige handen weg te 
zenden. 


Zoo offerde .Mgr. Ki:ei>ei:iks ziel¡- 


zeiven 
dertig jaar op voor hen. die 
aan zijne geestelijke zorgen waren 
toevertrouwd en zelfs nu op het tijd- 
stip, dat hij een halve eeuw var. zijn 
priesterschap afsluit, brengt hij het 
«dier 
van zichzelven. 


Wat 
hail iiij gehoopt bij den vijf- 


tigsten verjaardag zijner 
11. Pries- 
terwijding een 
dank- en 
jubelotfer 


t«- mogen opdragen op «Ie plaats, waar 
hij zijn rijk 
en 
vrucht haar 
pries- 
terlijk leven begonnen had! Kn wij. 
hoe 
wenschten wij. «lat hij in 
ons 


midden mocht 
wezen 
om 
hem 
on 


jze dankbare harten 
te toonen, 
die 
¡zich 
nu slechts kunnen 
uitspreken 


!in 
gebed 
en 
gelukwensch, 
en ver- 


jlangen, 
zoo het 
kan, 
do 
edelmoe- 


dige «ITervaardigheid te overtreffen 
van den thans 
met goud gekroon- 


den priester! 


Dan, het heeft 
niet aldus mogen 
¡zijn. Ook wij 
onderwerpen ons op 


¡ liet 
voorbeeld 
van 
«len 
man 
van 


i het offer, 
die heden 
zijn 
gouden 
¡priesterfeest viert, aan de beschik- 
king «les Hemels. Maar over de on- 
metelijkheid van den oceaan, die ons 
scheidt, 
klinke lieden 
onze 
zegen- 


bede, 
een 
danklied 
tevens, 
Mgr. 


Fuedekiks tegen, als erkenning en 
meer nog als 
waardeering van het 


onnoemlijk vele, dat hij voor de Cu- 
ra«;aosclie 
Missie 
heeft 
gewrocht. 


Kn gaat onze bede ín 
vervulling, 


dan verkeert het goud 
van 
dezen 


dag in 
schitterend 
glorielicht. dat 


na dit leven 
de waarachtige pries- 


¡l ters des lieereu omstraalt. 
¡i 


liata bira coe Hans (Uto, com tantoe 
mes ó tabata 
sinja aprecié, 
ol a 
mira 


liion pronto 
l;oe lo ó no ta infiel na su 


principio 
ni 
11a 
mi convicción. 
I'or lo 
domas 
ó 110 tabata un hondo 


koe tabata 
larga 
di soporta oposición; 


0 
110 
sa 
keda 
nunca obstinado den su 


idea. 


Xo tabata taita 
ocasion 
jia sinja co- 


nocé Steinfels su intención 
den diferen- 


te 
asuntoe. Aunke den nan combersa- 


cion familiar, 
toch tabatin 
basta 
ma- 
teria pa combersacionnan serio. 
l'n anoclii 
a presenta 
1111 di es oca- 


sión nan ai, koe a larga 1111 profundo im- 
presión 
riba 
lima. 


lis pastoor bieuw 
a 
bini Jlartcnstcin 


1 tabata conta masjar sustar morto re- 
pientedi 
un 
aldeano, un homber, koe 


pa su bida libertino, 
a doena masjar 


scandal: 
os mama bieuw di es difuntoe 
por moeri 
di 
duele i di cordamentoe, 


koe 
su jioe a drenta eternidad sin nin- 


gún 
preparación. 


Harón Ilarteneck, koe 
ordinariamen- 


te 
110 
ta 
contentoe, 
ora 
ta papia di 
religión, dici, aunké coe 
gran sorpresa 
di esnan koe tabata ai, 
koe 
keremen- 


toe 
den existencia 
di alma 
despues 
di 
morto 
ta pone 
un exigencia serio 


na conocementoe di licnde. 


IVomer 
koe pastoor 
Milder por a 


íoema 
palabra, Steinfels dici coe 
entu- 


siasmo: 


Kiko 
ta mas consolador i massubli- 
"ie koe convicción koe nos ta criar paal- 


jigoe mehor, nlgue mas altoe. Sn pakiko, 
!¡sii) ti r 
di hende no por comprendé, 
ma 


Imi tin 
os liraio convicción, koe nos 
r»«j 


¡I ta jamar 
na bida 
¡1:1 
coe 
morto 
nos 


jeaba na nada. XO3 lota criar solamen- 
te, 
11a koe 
den un caso favorabel, nos 


pasa algún anja 
bon? Nó, esai 
no 
ta 


eos di corda. Ki 
1111 inhusticia di cie- 


loe 
nos lo tin <li. vinga, si nos tira un 


bista riba pobernan 
rondor di 
nos, i 


koe 
nos 
comprendé, koe 
nan 
no 
por 


alcanza 
aunké 
exteriormente 
es bida 


tan agradabel 
di 
es sociedad mas ele- 


vada! 


Coe ki entusiasmo 
e hoben 
tabata 


, papia! 
Com 
tantoe 
su 
wovvo 
tabata 


brilja! Mes ora é tabata disculpé tam- 
bé cerca es pastoor koe el a papia pro- 
mer coe 
né. 
Pastoor 
Milder 
tabata 
bati paternalmente riba 
su scouder: ó 


tabata satisfecho di djé. 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Kerkelijke berichten. 


Ter vii-riiig van 
hetgou«len pries- 



tel feest van Mgr. 
1!. Til. 
.Í. l'i;r.l>E-j 
i:iivs. Kamerheer van Z. 11. den l'aus; 


; <»u Oud-I'astoor der 
11. Anna-paro-j 


eliie te (Jura«;ao, thans verblijvende i 
ti> 
( «rave in Nederland, zal aanstaan- 


den Zondag ten negen lire in 
de 
H. j 


Anna-kerk te 
< Urahauda 
een 
plech- 


tige il. 
.Mis worden opgedragen 
en ¡ 


daarna door Z. I). 
11. Mgr. 
J. .1. A. 
j 


Van J!a.m:s, Apostolisch Vicaris van 
Curaca», plechtig de lofzang Te /hum 
: 


worilen gezongen. 


Officieele berichten. 


1 5ij 
( .'on vernenieiit — beschi'cking 



«ld. 
,'!> «le/er maand, No. .">js, is niet 


ingang 
van 
1 . 
Januari l'jon, voori 


«len tijd 
van driejaren, eene «om-! 


missie van schatting «ler grondeigeii- ¡! 
dominen op dit eiland benoemd, 
be- 


staande uit de Heeivn A. A. C<n;i:i:.\ . 
I. l)Küi:«»t, C. Z. 
i>¡: Jlaskth 


A. 
1 ¡i:ni:k.>i i:z. .1. S. .Jousbkt, A. J.i. 


B. Lev ij.\. I'. 11. .Maai.. A. 
\V. NKI:- 


j max 
!•'/.. en .1. 
I!. 
van 
m:ii Linok I 


IKCIIOTKOKHII. 
l! 
* 


... 
* 


i Jij 
Goiivi»riieiiioi)ts.ljcsc!ulvkin^, 
, 


d«l. 
'.'o dezer maand, Xo. 
is aan 


den heer I', 
I.aez Lavastida, 
vak- 


. leeraar 
bij het 
Openbaar 
Onder-;, 



wijs alhier, een binneiilandsch ver- ; 



lof 
voor den t ij« 1 
van «Irie manden 



• verleeii-l. 
met vergunning 
om zich 


naar 
.Sto. Domingo te 
begevtm. 


Havennieuws. 


Dinsdag 
sloeg op het Schottegat 


'oen zeilboot om, waarin ario perso-j 



non gezeten 
waren. 
Allo drie ge-i 


' raakten te water; 
twee redden zich j 


'door naar wal te zwemmen, doch de'j 


derde, die niet 
Icon, moest, 


zich aan de kiel der boot vasthouden, 
totdat 
men met 
een 
andere 
boot 



kwam om hem eveneens op het droge 



te brengen. 



* 


*|i 


De 
Xederlandsche 
puketschoener 


douverneur van den JJrandhof ver- 



trekt lieden om 
uur naar St. Mar* 


i|tin X. (}., St. Eustatius en Saba. 


* 
$ 


Met zekerheid 
kan 
gemeld 
\yor-¡ 


den en bij de bevoegde autoriteiten 



is liet bericht reeds 
ontvangen, «lat 


hier binnen 
een 
paar 
dagen een 



Franseh oorlogsschip zal binnenval-' 
leu. 


CAPITULO VIII. 


Den salón di promer piso di un ho- 
tel na Münberg, 
koe 
su 
tres 
benta- 
nanan 
ta doena bis til den caja gran- 


di, oenda 
na obstante 
di un frioe vio» 
lente 
mercado 
tabata 
activo, 
tabata 


i sinta na lin 
di luna di Januari na un 
¡almuerzo 
es bieinv baron 
Ilarteneck i 
¡Erna. Ks rajonan 
pálido 
di 
solo di 


j invierno tabata briija 
es efectonan 
di 


ji porcelana i di plata i riba cabei blond 
i-di 
es 
moza 
i tabata 
dora su 
ƒrenta 
jkoe el 
a larga ta cofoga riba 
un carta. 


|! í-egria di 
es 
moza, 
koe hende por a 


mira, 
a larga 
un 
corar suave riba 
su 


cara. Su boca tabaia 
moenstra un hari-i 


men loe mitar feliz i mitar tímido. 



Sinembargo 
su 
tata tabata mira ra-i 
biar. Su wowonan medio abrir i sin n:ii-¡ 
¡jun briljo tabata 
mira 
su 
jioe coeí 


impaciencia, isu boz 
no 
tabata 
mu vi 


amistoso 
ora é dici: 


—Kiko 
di 
particular 
tio 
l'r¿ ns 
ta 


skirbi? 
150 ta tarda 
coe 
lezamentoe 
i 


mi 
ta warda 
un 
koppi di thee. 


Erna a lamanta spantar i 
a coeminza 
ocupa coe 
un ketel di awa koe tabata 



riba 
un lampi di alcohol. El a 
respon- 


dé 
tolondrar. 


E ta skirbi principalmente di tanta 
Marie. Tio ta contentoe, koe hustamen- 
te nos 
ta aki i koe mi por bai 
pasa un 


ora 
na clinica 
pa mi 
leza 
algoe 
pa 
tanta tendé of papia 
coe ne. 
Su 
gra-l 


titud ta muchoe mas koe mester. Afor- 
tunadamente dokter 
ta 
contentoe, a-I 
wor nos por spera coe un poco dia mas 



di sociego, 
tanta 
lo 
ta henteramente 



bon. 
Mi bontanta. com duroe tabata 



pe, 
di mester a keda sinta tres siman 



den oscuridad! Ki 
pacensji 
é tabatin.! 


Ni 
un 
palabra 
di 
kego tabata sali for' 
di 
su 
boca! 



—Si, s!, 
esai 
mi 
sabi, 
es majoor a¡ 


responde. Toer loké (ilocknernan liaci 
ta ideal den 
h«» bista. 
Lo mi kier, pa 
bo 
poerba 
nuema, mira 
Ericli x'ein- 


stetten 
coe es mes bril. Lo bo discubri 
den djé masjar calidad excelente, koe 
té aivor bo 
no conoce 
Lo bo kier 


coma un 
instante? Co:n 
bo taken- di 
pa>a nierdia? cerca tanta (ilockner? 



l-.rna a sacudí rain-/. 



"ia 
>!t tata a sali 
lor di kamber, el 


ja ha i 
na hentana koe e 
paki koe ta- 



l<ata liuntoe coe e carta, 
i 
<■ 1 a kita un 


bonket alor. 
l-.l 
a 
ponéle 
coe aiasjar 
cuidao 
den un llorero riba un lessenaar 
koe 
ta cerca 
es bentana i koe 
ta jen 
di papel, 
iioek i algún 
cosita 
elegan- 
te, 
koe 
tabata 
nioenstra 
un esfuerzo 
pa kita 
carácter di un 
hotel for di es 
salon. 


I.s palabranan 
di 
carta 
di tio, koe 
tabata 
interesa hrna 
mas tantoe, ó no 


por 
a bisa 
su 
tata 
nan 
caba, 
paso- 
bra 
nan 
a spanté 
coe 
su coerazon ta- 
bata bati. 


frarta di 
es tio, koe el a skirbi 
coe 
su 
mes manoe temblando, tabata 
para: 


hs 
(loman koe 
mi 
ta manda awe, 
nan no ta regla 
na 
mi 
gustoe, ma lo 
bo dispensa mi 
jioc, pasobra 
nan ta* 
liata destinar awé 
pa 
es 
samaritana 



chikitoe. Steinfels no ta larga pa koe 
jes bomberdi coenucoe regía un di su 
obianati di ciencia; según é, 
é conoce 


ibo gustoe, i pa 
esai mi 
a 
largé. Ora 



JP 


l ."l 
miré, mi a spanta masjar, 
Steinfels a corta 
es jerbanan koe •é no 
mester acorta. lia no bisa tanta 
na- 
fa. 
1 ronto lo h<i 
tin 
basta 
ocasión 


j'li. scuaj e, pasobra é ta bai na subfa- 
milia, 
i lo é pasa algún dia duranti? 


.su bialia 
na Miinberg. 


Posterij. 
Lijst can onafgehaalde en onbestel- 


baar bevonden brieven : 


Sofia H. .Ie liehrenz, A. 
C'. Hak-j 


hoven. Wed. 
11 
J. 
de 
Boer van! 


Daalen, Isaac Uaiz é I lijos, li. M. 




A. Correa. M. de Castro, Doterejuj 
hfanufoe. Hans Harina. Tomas Hur-j 


|j tacio. Pejo Madoero, 
Rosal i Madu-| 


Jro, Eduardo Martes, 
.Martina Ner- 


;sica, Regina Oduber, 
Xinclii 
Odu- 



ber, 
(Jiovanni 
Ouostasio. 
.lakob 



Sauerkraut, Elias 
Salim, 
Valentín 


iSongovia, Luis 
1. Iglesias. 



Aangeteekeude 
stukken :M. 
<\:. .). ; 


Cardo/.i', .Maximiliano Mons¡into hijo. 
Mieiiael M. Roemer. 


Niet 
voor bestelling id" verzending 


¡vatbaar een briefen een drukwerk 
¡respectievelijk geadresseerd aan: Al- 
fredo Lcend (übi) y 
en .1.11. de l!u>- 


sy, Amsterdam. 
Leger. 


í 
.Maandag jciju vior snldaii-n. 
twoo 



Xedorlandors, oen Iít-lií 
4"ii 
l'uit- 


sclicr, 
van 
hot 
garnizoen 



teerd. 
Zij scliijnon beproefd to bob- 


ben mot oen Icliminí boot van «le Cara- 
cas baai naar Venezuela mor 
t<* >!•'- 


ken. I>ií I Hritselior was vroeger roei Is 
in zijn ]>lan 
mui desertie te ple-vn 


verhinderd, toon iiion hem arresteer- 
de aan boord van een lMiitsoli stoom- 
schip. 
Kon gerucht wil. dat do 
de- 


serteurs to l/i Vola do (Joro zijn 
y;o- 


-i 
zijn 
twee 
hunn.-r 



met don venezolaansehen 
schoener 


Aurora 
alhier aangekomen. 
f 


Ongelukken. 


M;);ii)d;i:íi:iidd,i:r geraakten du Ut-e- 


-re» van een oude vrouw 
t<* 
< >traban- 


da in brand 
niet liet noodlottig 



vuljí. ilat /.ij na een paar uren aan de 



bekomen brandwonden overleed. 



¡ 


Ingezonden 
Mededeelingen. 


BEKWAME 
GENEESHEEREN. 


¡zeggen. dat betreen onaangenaam i 
iis voor don smaak, het zij dan voed-, 
sol of geneesmiddel, weinig bnvor- 



derlij 1c is voor een systeem. "Waar- 
schijnlijk is dit tot op zekerehoogte 



(lo oorzaak, «lat men in zoovele ge- 
vallen nalaat levertraan 
te gebrui- 


ken. 
Tot nu too was 
«li; walgelijke 


smaak voordo moesten een 
oitover- 
Ikomelijko moeilijkheid. JJit beletsel 
jnu is {¿ebeel en ai 
door 


HET PREPARAAT 
VAN 











«l;it alle herstel en genezing aanbren- 
gende kracht der Levertraan bezit, 
jdie door ons getrokken 
wordt uit 



versche kabeljauwlevers. 
De .snimii: 


!en 
erenzmt ile reiil: zijn ijeltet-l en 
<t I 



renhvciien. 
Daarbij heeft dit prepa- 
'raat ook 
noy; 
de zeldzame genees- 


¡kracht 
van 
de 
Hypophosphiten- 


jsiroop, van de Kxtracten van 
mout 


¡en kersenschillen, waarmede deze le- 



vertraan 
vermengd is. 
Vóór 
den 



maaltijd gebruikt, helpt 
het prepa- 



raat van Wampole de spijsvertering, 
'zet bloed 
aan, overwint 
zwakteen 



uitputting, herstelt de krachten 
en 



voorkomt 
en 
geneest 
de 
koorts, 


rheumatisme. 
buikziekte, 
algemee- 


!ne verzwakking. 
longaandoeningen 


'en alle ongesteldheden. 
die voortko. 



men 
uit hloedhederf. liet 
in ei-u 
</<•- 



tivvsiiiultlvl. dut het i niilr ilrzt'i' seint- 
'teremie rt'iur irti<ir<li<j 
is. een zaak, 
die alles overtreft, 
ilet 
is zoet als 


honig, 
li,'n tb'sch overtuigt reeds en 


niell katl er niet Iliede lie<ll'i>ge|i Wor- 
den. 
liet 
is te 
verkrijgen 
l>ij alk* 


a put h• •k er-- 
¡ 
1 1 


”EMULSION DE SCOTT”. 
[niet 
Lessbaar] 


II'" 
<■ !11 ¡>' <-.i< 1.» 
¡«I!. !1.l 
- V,Vr-. 
(-11 


nt;is y 
r» 
»¡ ii!> »s< *s 
v 
ilclii!» - -, !.i 


Ivilltl!»i> >:i 
t!<' 
.ii'i ;U' ¡Ir í ¡ 
I' 
» <if 
*»;»« 
. i 


- 


!ü'« 


■ jn• • 
u-.tr !'-n j>r-ti'.ij:. iti 
» <uir 


!.i 
•>■■•!(.!!, ui 
:»:«*•:». v 
• 
li.iü 


i'H >'I 
'!: 
i•*»:l v n ;i! 11'. ; 
i >. 


ü-ln!, 
M-rv 


! 
( 


' 


•«! :\ |.. 
' ¡i»\ .■ M I 
/. 


( '.u.'t.'.is, 
1st 
S 


¡i• • in«>-í l"ii¡i|i> c| 
ili- n-cÜMr 


i i 
nuim-ro <•01ri'NiM.inli.-iitc al último 
j 11 


1•V* • s 
<!<• f.-tíl ili-l'inr.-.l 
| >1! (•] i 


<-;i <■ i 


< 111 
ijiit* 
mus 
jiermitiiiius ifcoinriiilar 
¡i 


nuestros lectores como tiu excelente 
medio 
il<; adquirir 
á 
precio 
suma- 
mente módico ua magnífico año cris- 
tiano ilustrado cmi más 
de 
100 
bo- 


nitos grabados. 


l'recio jior un añ>> 
s 
:,o. 
|>iri- 


<;ir.se á los señores i'opcliti linos..:!, 
nie Se^uier.—I'aris. 


NEDERLAND. 


Onderwijs op de klooslerscholen. 
I'eiton, niets iiaii 
feilen kunnen 
liet llliddel /.ijl! 
ui 1 1 iie 
togonstlltl- 


dors van Kiitlmlielc onderwijs 
tc* 
<>- 
vertuiden, dat liet bijzondor onder* 
wijs niiiistoü» 
> rra «iegelijk 
is als 
liet 
opon baar onderwijs. 


Om oon paar feiten aan te halen 


AJIiG O 12 
D 1 CURACA O 


diene: 
»l¡it van ilo school dor Eerw. 
zusters Franciscanessen te lioozen- 
ilaal 
deel namen 
aan het examen 
voor de hulpacte 5, voordo hoofdacte ' 
len voor het Fransch I. 
o. 4, hier-'i 
van slaafden respectievelijk 
4,:» en 



candidaten. 
i 
Van do inrichting der Eerw. zus-I' 
ters 
(>. L. Vr. 
Moeder 
van liarin-i 
hartigheid te Tilburg 
namen deel! 


aan het examen 
voor de hulpacte' 


1">, hoofdacte 4, Fransch 1. o. 
hier-! 


van slaafden 
s voorde hulpacte, :j¡ 
voor 
de 
hoofdacte 
«;n 
■'> 
voor het! 
Fransch. 
i 


Ook 
van de filialen van het Moe- 


derhuis te Tilburg, o. a. te Stratum, | 
te 
Utrecht, 
te 
Arnhem 
slaagden! 


bijna allen. 


Het mag daarom wel 
eens ver-! 


luiden, dat «Ie besturen der geeste- 
lijke inrichtingen alles in het werk 
stellen, 
om 
liet 
personeel hunner 


scholen zoo kundig mogelijk le doen 
zijn. 


Du uitslag van het Staats-examen, : 


om toelating tot de academische les-¡ 
sen te verkrijgen, in 
den Haag was! 


als 
volgt. 


De groep bestond uil 
dertien jon- 


gelui, 
waarvan er vijf liet katholiek 


ISijzonder 
' hiderwijs ten einde toe 



hadden 
genoten. 
en wel drie op het 


Uisschopjieli ¡U 
< 'ollegt! ti; Roermond 


«•li 
t Wee ti' i loldtie. .I / ilf.r rijf eau- 


didaten slaagden, terwijl van <le ove- 
rige 
aeht .... niet 
minder 
lui 
".< • 


werden afgewi-zcn. 


l>e vergelijking mag hier voor 
ge- 



noemde katholi -ke iurielitingen van 
Middelbaar 


< 'mlenvijs wel z- 


• -r gun- 


stig liei'teli ! 


De “ Prins maurits” 


< hutivnt •cu nii-Huk. 
'p t 
sroojn- 


sclup l'iins 
W'ill.iii 
1 
<lit konink- 


lijke 
WeM 


- 


1ndisehe 
.Mail. 
overko- 


iin'ii. kan 
In 


•' vi»ILi"» ■ n< I*' worden uie- 


• 11 • 
<• 1 1 • ■*■ 1<i. /.<'iida-m>>r-en 
.Au-lis- 


rus 
om h dl 
/ •v.'ü, 
machen 
ll.'i vre 


e>l 
I< Hiel 
eell geweldi- 


—<•ll sla- <1 • • 11. 


>< it". 1.-; •«c»i11 j >i 1 1 


> van ili'ii 


Muiirl>o<>rd>kete! 
-esprongen. 
])«.• 


eer>te machinist 
I 
/.¡i li met' 


< I oi » olieman 
in de 
machinekamer, 


deze 
11<■ i<i< ■ li 
bekwamen 
-"dl letsel. 


!>e 
stoker 
.1 ¡ni 
Wi'-kaiuj» 
en 
«lo • 


trenuner .lacob Uakker echter, 
<l¡u ; 


«lp 
<!c plaat werkzaam waren, moes- ! 


ten 
met levensgevaar «loor ileu out- 


-iia|>pfinleii 
stoom 
naar <lek vluch- 


ten. 
Met 
lirainl wonden 
overdekt, 


werden zij 
!>ij 
den 
scheepsdokter 


gebracht. Het 
schip -in- in 
volle 


zee voor 
anker 
om 
don 
toestand 


van ketels 
en 
machines 
te onder- 


zoeken. 
ll«'t 
bleek, dat 
men. 
stoo- 


mende op den tweeden 
ketel, 
ver- 


der 
kon 
-aan. 
Aldus 
werd 
met: 


eigen krachten 
Zondagavond 
om 
? 



uur Dungenoss en 
Maandagmiddag; 


.¡uur IJmuideii bereikt. liet 
schip; 


liep nog cene 
vaart 
van 


* mijlen. 


Wiekamp is per brancard 
naar het 


l'innengasthuis 
vervoerd: 
Makker. 
¡ 


die loopen kon, is niet zijne vrouw j 
naar huis gegaan. 


BUITENLAND. 


j 


Rome.—Volgens sommige bladen | 


zou Mgr. Tarnassi, internuntius bij ¡ 
liet Xederlandsche hof, 
l>¡.¡ den 
11. 


Stoel in ongenade zijn gevallen. De 
Un ¡verst spreekt dat 
bericht tegen 


en zegt, dat integendeel liij nog al- 
tijd 
wordt 
vereerd met 
hetzelfde 


vertrouwen. Ken waardigeplaats is 
hem voorbehouden, waar zijne func- 
tiën 
van 
internuntius, dio hij 
zoo 


goed vervulde, zullen ophouden. De 
I'ol. Corr. ontvangt een bericht uit 
St. 
Petérsburg, dat Mgr. 
Tarnassi 


aanduidt, als belast met een buiten- 
gewone zending naar St. Petersburg. 
Da 
onderhandelingen, 
welke door 


Mgr. Tarnassi zullen gevoerd wor- 
den, zullen betrekking hebben op de 
reeds sinds lang tusschen 


_ Paus en 


Czaar aanhaugige besprekingen 
o- 


ver 
den 
toestand 
der 
jvatholicko 


Kerk in ltusland. Het gewicht 
de- 


zer 
onderhandelingen 
wordt 
nog 


verhoogd, doordat aan den Pauselij- 
ken 
gezant, zou 
zijn 
opgedragen 


voorbereidingen te treffen over een 
blijvende 
vertegenwoordiging 
van 


den Paus 
te St. 
Petersburg, 
wan- 


neer het 
mogelijk is, dat dit idee 


worde verwezenlijkt. 
Tot nader be- 


richt moet deze laatste mededeeling 


echter onder groote reserve worden 



aangenomen. 


Keu belangrijke mededeeling vindt 


men in 
du Engelscha Tablet. 
Daar-! 


uit blijkt, dat de vorst, die hot ini- 



tiatief nam tot de Vredesconferentie 



eigenlijk niemand anders was dan! 
Z. 
11. Leo XIII en deeersto onder-J 
handelingen namens den 
11. 
Stoel 


met de Russische regeering werden 



gevoerd door Mgr. Tarnassi. Laatst- 



genoemde 
vergezelde 
in 
IS'J4 den 



toenmaligen 
nuntius 
te 
NVeenen, 



Mgr. 
Agliardi, 
(thans 
kardinaal) 



naar Moskou, om het Vaticaan te! 
vertegenwoordigen bij de kroniugs-j 
plechtigheden van Nicolaas 
11. Uit' 


Moskou 
teruggekeerd, 
werd Mgr. 



Tarnassi 
belast 
met 
een 
speciale! 


zending 
naar 
St. Petersburg, 
ten 



einde den Czaar to bewegen een op- 
roeping aan de volkeren van Europa 
te richten 
in het 
belang van den 



vrede en het maatschappelijk 
wel-i 
zijn der natiën. 


.Mgr. Tarnassi 
had menige moei-! 


lijkheid te overwinnen alvorens hij 
du 
Russische 
regeering 
tot 
zijn 


zienswijze kon overhalen. 


De Czaar hoorde echter hut denk- 


beeld met genoegen aan en gaf den 
l'aus de beste uitzichten. Als plaats 
der conferentie werd 
van den be-, 


ginne af 
aan 
een 
stad 
in 
Xeder- 


Imi'l 
gewenscht. 
Eu 
in 
verband! 


daarmede 
werd 
Mgr. 
Tarnassi 
tot 


internuntius 
te VUravenhage 
be- 


noemd. 


De 
I'oer de! i'eriln, «ren der orga- 


nen van het Vaticaan, schrijft 
: 


Wij icunneii niet nalaten er niet 


nadruk op 
te wijzen, dat 
<le brief 


van Koningin 
Wilhelmina 
en 
die 


van 
den Opperpriester achtergehou- 


den zijn tot de laatste zitting der 
conferentie, 
ofschoon zij respectie- 
velijk 
gedateerd zijn op 7 en \!i> Mei. 


I)e eerste 
is 
dus 
geschreven elf 


dagen 
voor, de laatste elf dagen na 


de opening van 
de 
< Conferentie. 


Men heeft 
aldus blijkbaar de 
be- 


terkciii> der brieven willen vorlioo- 
g* 


1 
1 ! - 
Er is nog een ander 
feit, waarop 


met nadrulf dient gewezen. 
Wan- 


neer de t wee koninklijke documen- 
ten aan de 
vergadering waren 
be- 



kend 
gemaakt bij het begin harer 



werkzaamheden, 
zouden er zonder 


twijfel vrij ernstige incidenten voor 



Italië het gevolg van geweest zijn, 
jen 
het 
ware. 
niet onmogelijk 
ge- 



woest, 
dat de Italiaansche vertegen- 



woordigers met protest uit Holland 



vertrokken waren. 


Dat stemde niet overeen met 
de 


bedoelingen der mogendheden, maar 



het feit.'dat zij deze twee brieven 



voor 
liet 
einde 
hebben 
bewaard, 


toont wel aan, 
dat, zij 
zich thans 



weinig 
ongerust maken 
over 
de 


Ontevredenheid 
van 
Italië, die zij 



voorzagen. 



Frankrijk 


— /..Km. de aartsbis- 


schop van Keimes. 
.Mgr. 
Labouré, 



heeft aan 
de geestelijkheid dier stad 



het volgend schrijven 
gericht, dat 



op den feestdag van Maria Hemel- 
vaart in allo kerken te Hennes werd 
voorgelezen 
: 


II 'aarde jutsloor 


Hot is eene oudo en godvruchtige 


gewoonte, dat wij op den dag van 
Maria Hemelvaart ons dierbaar va- 
derland opdragen aan de Koningin 
des Hemels. 
Onder de 
titels, die 


door de Christelijke godsvrucht aan 
de 
11. Maagd werden gegeven, noe- 


men wij met genoegen dien van be- 
schermster van Frankrijk. 
Gij zult 


uwe geloovigen wel willen 
aanspo- 


ren Haar morgen vuriger dan ooit 
voor ons land te bidden. 
Dagen vol 
angst zijn over ons gekomen ; onze 
stad 
Ren nes zal ze slechts dan ge- 
lukkig doorstaan, als zij getrouw is 
aan hare traditie.van iiere en edel-j 
moedige 
waardigheid 
en 
bovenal 


aan hare Christelijke gevoelens. 



Onze godsdienst is de godsdienst 


van den vrede, 
van 
de gerechtig-j 
heid en van de liefde. 
Hij kon geen 
getuige zijn van een aanslag, zon-; 
der dien het eerst van allen af 
te 
keuren, noch van haat onder broe- 
ders; zonder te trachten dien te be- 
daren. 
Hij bestaat in de eenheid of 
ten minsten de onderlingen eerbied! 
van alle burgers. 
De eerbied en dei 
welwillendheid 
zijn vruchten 
van 



I het Christendom. Is het niet Chris- 
tus onze Verlosser, die ons beval in 
anderen onze naasten en onze broe- 
ders te zien 'i 
Voor den storm der driften is hij 



een toevlucht en een hulp. 
Wie we- 


ten dat beter dan onze Katholieken 



van liennes? 


Zouden wij eene Fratischo 
pro-i 


vincie kunnen vinden, die meer iuj 
teedere liefde voor de 11. Maagd is 



ontvlamd dan ons I!retaque 
? Wi j 



vertrouwen dan 
ook 
vast, dat dei 


gebeden, die tot haar zullen opstij- 



gen 
haar 
hart 
zullen 
treffen en 



van 
(bi Voorzichtige 
Maagd 
eene 



zachte en zekere beschermster 
ma- 



ken. 


Tot dat doel bevelen wij, dat in 


het lof dat zal volgen op de vespers 
van Maria Hemelvaart, in allo pa- 
rochiekerken driemaal de smeekbede 
Cor Jrstt Sucratissiinnin, het gebed 
Sub btiuii jirnesidiiuii, en de lofzang 



Pa jntcem met de bijbehoorende ge- 



beden zullen worden gezongen. 



Ontvang 
waarde 
pastoor mijne' 



toegenegen gevoelens in Onzen lieer. 


kardinaal 
Lauoi:j¡k, 
run l'i'uuc.s. 




— l'arijs 
is het 
tooneel 



van 
vri j 
ernstige 
onlusten. 
Ken 



aantal 
socialisten 
en 
anarchisten 


trole 
naar 
aanleiding 
van een 
op- 



roeping 
van 
den 
bekenden unar- 


Urhist 
Sidiast.iaan Kaure, naar de l'la- 


co de la 
liépnbli'pie. 
/.ij 
werden 


door agenten 
van politie uiteenge- 


dreven. 
I)e betoogers 
begaven 
zich 



toen 
onder leiding 
van Kaure naar 


de Place 
de ia 
Xation. 
«I<u-i» 
wer- 


iden 
onderweg door de politie tegen- 


¡gehouden. Kr ontstond 
een 
lievige 


¡vechtpartij, 
waarbij 
revolverscho- 


tten 
werden 
gelost. Ken 
commis-a- 


-i ris 
van politie werd door twee nies- 


jsteken get rollen. 
I >e 
stoet herstel- 


de zich spoedig en 
vervolgd» l zijn 


weg. 
< >¡- 
de l'laee de la Xation liad 


een 
nieuw, 
nog 
heviger 
gevecht 


plaats, 
(i.tic 
hier 
werd geschoten, 


i l)rie agenten bekwamen \erwondin- 


l 
Sehastiaan 
Kaure 
en 
vier vrien- 


¡den. waarbij zich lleiiry Dhorr b.v 


: vond, sprongen op een irainwagen. 


i doch 
werden 
weldra 
gearresteerd 


¡ en naar de kazerne Chateau d'Euu 


| gebracht 
. 


| 
Hier 
had 
een 
verhoor 
plaats. 


Dhorr 
was in 
het bezit van twee 


| revolvers. 


Terwijl Kaure tevergeefs een goed 



heenkomen zocht op de tram, 
wer- 


elden ook nog eenigo manifestanten 
ij door 
<le 
politie 
gearresteerd. 
I)e| 


•i rest der betoogers begaf zich 
naar 


ij de Place de 
la Itépubüquo 
terug, 


'j Onderweg werden 
van «-en tweetal 



l¡ godsdienstige instellingen 
de ruiten 


ij ingeworpen. 
i! 
Om vijf uur 
was 
men 
aangeko- 


lmen in 
de 
IJue 
Arbav, 
waar 
een 




aanval 
werd gedaan 
op de St. 
.10-j 



zefskerk. De 
betoogers 
waren ge- 




wapend met bijlen en lange messen,! 



die zij uit 
de winkels hadden weg-j 



genomen. 
I)e 
ijzeren 
hekken 
voor 


'de kerk 
werden met bijlslagen ver- 



nield, waarop de zware eiken 
deu- 


ren 
werden opengehakt en de ben- 



de do kerk binnendrong. Hier werd 
alles geplunderd. Zes altaren 
wer- 


den 
verwoest, de doopvonten 
ter 


aarde geworpen, «Ie schilderijen ver- 
scheurd, de beelden stuk geslagen. 
Vervolgens vielen de woestelingen 
op het hoogaltaar aan. 
Het 
taber- 


nakel werd op den grond geslingerd, 
do heilige Hosties vertrapt, de kerk- 
meubelen verbrijzeld. 


De deuren en 
de stukken van de 


meubelen 
werden 
neergeworpen 
midden op het pleintje voor de kerk, 
waar 
een 
brandstapel 
werd 
ge- 
maakt 
en aangestoken. 
Do koster 


der kerk slaagde erin 
te ontsnap- 


pen 
en 
waarschuwde 
de- politie. 


Weldra kwamen politic en republi- 
keinscho garden opdagen, doch wer- 
den geuoodzaakt 
zich 
te 
verdedi- 


gen tegen de 
gewapendo manifes- 


tanten. Een twintigtal oproerlingen 
vluchten in een nabijzijnd huis, an- 
deren in den kerktoren. Do 
politie 


moest een formeel beleg beginnen, 
waarvan het einde was, dat de twin- 
tig opgeslotenen 
werden gegrepen 


én ¿naar het politiebureau gebracht. 
Toen de agenten in de kerk kwamen, 
was men bezig den brand te steken 



.ni don preekstoel, «lien 
men blijk- 



baar niet kon klei» krijgen. De Iccc-k 



/ ' 


<,'í "f. ''eerlijk 
gehavend uit. 



Tnlrijko kleinere butoogingen wer- 


den in 
den loop van dun avond door 
da politic uiteengedreven. De menig- 
te riep: „leve het leger! leve de líe- 
pubiek!" 
De 
manifestanten 
verza- 
melden zieli 
herhaaldelijk bij 
lu*r 
Ooster-station 
en riepen: ..leve 
do 
republiek! levo 
liet leger!" Straat- 
jongens, die pakken 
couranten op 
straat verbrandden, worden door de 
politie verstrooid. 


Tegen 
tien 
uur 
hadden 
een i go 


ongeregeldheden 
plaats op de lloti- 
levards Magenta en Strassbourg. 
Er 
¡werden 
revolverschoten 
gehoord, 
doch 
er 
waren 
geen 
gekwetsten. 
Konige arrestaties hadden plaats. 
In de rue Chabrol, waar .Inlos ( ¡He- 


rin inet de zijnen belegerd 
werden, 



hadden tot 
na middernacht betoo- 



gingen plaats. 


Kr waren in 't geheel vijftig 
ge- 
wonden, waarvan jeen aantal fxilitio- 
ageuten. 
De hotoogers, die gevlucht 
waren in d«; vestibule van hot station 
Oost. werden daaruit, verdreven. Kr 
hadden 
i"» arrestaties ]>laats. 
Tegen 


1 uur werd do rust hersteld. 


De gewonden 
werden n¡,-t getrof- 


fen door rovolveiselioten 
of 
mos-ste- 
ken, doch door di- menigte vertraM 
en in h'-t gedrang gekneusd. 


Teekenend 
weer 
d 


— 
\ 


van een Kerk te l».trijs'. 


I elkeiis wanneer lie h.irt-tochten 
11 ii 


- 



slaan 
¡u laaien 
gloed. 
•, erg; ijpt 
;.e-i 


zich aan liet heilige. 


I lel 
is ,1e 
.ip><aiid van d 


• 
¡ »o. 


die 
<'•- 
aan» ii'mi'A ing 
v.iti 
Si'-i 



ie 
tot 
razernij 
verval',. 
Mn 
aii-t 



dergelijke 
Wij.- 
van 
lijding 


/•"j.'t 
h - 
n 
-v i 
'.«• 


K«.t!v ui «»»- 1 
/.]' 
■, 


Wanneer 
!i ia', 
. t ;'g'ins:. 
e:t 


zoovele ander.; 
i .(deugden tegen 
11.-.ar 


:V» Oi'dC!l , b!i >kl 
!:i'i;ti;t 
d.ll 
Zij 



¡let goede ho.•ghi.ndt, -i.il /ij -ie deugd 
en Waarheid /elve is. 


W aar, un 
anders 
die 
!'.•••: -ciiteliike 



bestrijding 


Met schandelijke wapenen bevochte;', 


nj.-t 
de Katholieke 
Kerk in glans. 
1 1■ -t 


voorwerp geworden. van misdadige aan- 
vallen, 
vertoont zi; zich als tnartelare-., 



die lijdt, omdat Zij dc ccnig 
ware be- 


ginselen vertegenwoordigt. 


Onbeschroomd iieclt zij 
<le 
wapenen 


aangegord tegen <|e vele drillen, die het 
menschdi nu tienteren. 


I'.n niets natuurlijker dns, dan dat zij, 


die de speelbal dier drilteu zijn 
gewor- 



den, haar bestoken 
met 
hevige 
pas»ie. 


Die bestrijding weeft haar een glorie- 


kroon. 


'i'.dlooze 
malen zijn 
kerken 
geplun- 


derd, kruisbeelden onder 
den 
voet 
ge- 


treden, tabernakels ontheiligd. 


.Maar altijd sterker werd het 
geinige- 



nis 
der 
waarheid, 
altijd 
duidelijker 


bleek 
de tnaeluelooze 
woede 
der 
aan- 



vallers, die ué! 
hout 
en 
steen 
kannen 



verbrijzelen, v.èl zich kunnen vergrijpen 



aan liet heilige, maar steeds weer terng- 
izinken inden afgrond, waaruit zij 
met 


titanentrots zich meenden te hebben op. 



gewerkt. 


:. Engeland. 


— I let 
te 
Londen 


¡verschijnend lersclt orgaan Xew Jrc- 
Jttiiil vat, in de hoofdstad van Enge- 
land zelve, moedig de verdediging 
¡op van 
het goed recht der Hoeren. 
In een Hink artikel 
zet .los. 
shnitli 


(Boston) den Engelschen 
lezers uit- 


een, wat eigenlijk de Transvaalse be 
crisis is, «ui hoe ze is ontstaan. 


De Hoeren, zegt het blad, stammen 


af van de beste vechtersbazen in Ktiro- 
pa, van dat langzame kleine volk flat 
eerst den Oceaan veroverde, dat aan 
de 


zee het land ontworstelde, 
waarop het 


zijn woningen en zijn 
fortuin bouwde. 


Toen brak liet Spanje's macht, ten tijde 
dat dit rijk hcerschte over 
de geheele 


wereld, het ontrukte aan zijn bloedige 
handen 
de onschatbare prijzen 
: 
vrij- 


heid en onafhankelijkheid 
; te vuur 
en 


te 
zwaard 
de Spanjaarden achtervol- 


gende over de" geheele wereld,' ontnam 
het hun de rijkste bezittigen. 
Het ver- 


dreef Portugal uit lndië en Oost-Indië, 
hield 
Zuid-Afrika 
een 
eeuw 
lang in 



bezit en voerde de heerschappij over de 
zee. 
... 


De ontdekking van goudvelden bracht 


naar,Transvaal een troep llritsclie 
spe- 


culanten, mijnwerkers en schurken 
van 


liet soort dat onze moderne mijnsteden 


i 
<''>*/ 
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kenmerkt. 
Met welslagen en rijkdom 


kwam bij dezen de wensch op om alles 



te kunnen ondernemen. 
Zij wilden 
het 


roer van den Staat in handen hebben 



cn den boel zoo inrichten, dat het land 



een 
Britsche kolonie 
zou worden met 


gouverneurs, roodbaadjes en 
een hoop- 



je goedkoopc titels 
en onderscheidin- 



gen, die veel waard zijn voor menschen,! 
die zoo pas uit het slijk zijn gekomen. 
Maar Oom Paul en 
zijn 
Boeren lieten 


den Britschen Uitlander op de plaats 
waar hij behoorde, cn het beest jankte 
en bromde en nam 
moties aan, totdat 



het 
er genoeg van kreeg,—het 
sloeg i 


aan 
het samenzweren, geholpen doorj 


Joe Chambcrlain cn 
zijn edel troepje 


schelmen. 
Toen 
kwam de inval 
van ! 


* Jameson, 
die Kruger ter aarde moest 


werpen. 
De r.xidns bleken weinig bij-' 


zondets te zijn, niet meer 
dan 
tooneel- 


soldaten, en werden allen 
gepakt. 
Zij 


konden niet schieten en wisten niet hoe 
ze vechten moesten, ze waren op end' 
op nullen, 
en Kngelaiul 
verloochende 


hen. 
laigeland 
houdt alleen 
va:i 
ge- 


lukkige schurken en beloont eukcl 
de- 


zen. 


Ti en 
togen 
<le l'itlandcrs 
opnieuw 


aan hei 
w erk, 
gerugsteund door Cham- 


bcrkiiu en Rli'-des. 
Ken verzoekschrift 


geteekctid 
>!< ><•! óc.cco hunner (?), 
werd 


aan de koningin ge/ouden, 
hoewel 
zij.: 


die h'\ 
weten 
kunnen, 
/eggen, dat 
er. 


ni.ut 
15.:*. . 
linnen 
te Jo!iann¡->hiug 



zijn. 


lie 
Moeien 
/eggen: 
wij 
/uilen 
elk 


burger 
hier vijl 
jaren woont 
(de 


rehriHer 'ledoelt /even, 
maar 
dit doet 


weinig ter /akej sleinrcilil geven, mit> 
hij den eed 
van 
trouw 
«tan Tiatlsvaal 


ailegt en a!-.tand doet 
van 
zijn 
vreem- 


de 
nationaliteit. 
I »;it 
i> 
precies 
het- 


/.elicle wat wij in de Vereenigilc 
Staten 


vergen 
(de 
schrijver is 
een 
inwoner 


van 
1 ¡oston), en niemand trekt ons recht 


om dit te doen in twijfel. 


Wat 
de 
Kngelschtnan 
wil. 
is 
liet 


stemrecht, 
/eggen 
hoe 
de 
belastingen 


/uilen worden geheven en besteed, 
een 


wetgevend 
lichaam 
en 
een president, 


kie/en 
11 toch een onderdaan 
blij- 


ven van 11. M. Stel u eens voor, dat een 
troep vreemdelingen hierheen kwam en 
dit met ons probeerde, zouden 
wij 
hen 


dan "miskende 
martelaars" noemen?; 


Veen, immers, wij zonden ze een 
troep! 


schurken noemen en hen uil 
het land 


jagen. 


Als John Buil een schot lost in Trans-' 


vaal zal hii met pak 
en 
zak uit Afrika 


moeten trekken, even zeker als 
hij 
voor 


altijd uit de Verecnigde Staten 
i> 
ver- 


dreven. 


l)e 
Boeren zullen vechten 
tot 
den 


laats'.en 
druppel 
bloed. 
Zij 
hebben 


zich jaren lang daarop voorbereid 
: /ij 


hebben 
< eti lliukcn voorraad wapens 
en 


munitie in het 
land 
: zij hebben 
over- 


vloed van attillerie 
en kanonniers 
: zij. 


hebben geld en voorraden, en hun leger 
m'im hei land cn gaat snel .>! s een vogel 


-. ooi-:, terwijl 
cie roodbaadjes 
kruipen 


.11 
•en 
wurm. 
I'c 
Boeren 
kunnen 


.'lieten, raak schieten cn snel schieten. 


1 n lie I'.ngelschc soldaat kan 
geen man 


¡ai.eti op honderd meter afstand, of hij 


ia den laatsicn tijd zeer hebben 
...irgcleerd. 


Duitschland. 


— De 
nia 


meldt 
. «lilt men 
¡11 Katholieke krin- 


gen besloten 
heelt, aan den Rijks- 


dag een nienw 
wetsontwerp aan 
te 


bieden tot til'sclialling der .lesuïeten- 
wet. 
Men haalt 
eenige 
door den 



Rijkskanselier 
gesproken 
woorden' 


aan, teil gunste der herhaalde pogin- 
gen van het Centrum 
ten liezen 
op- 
zichte. 
31en twijfelt er niet aan, of 


deze woorden hebben de ïneening des! 
keizers over deze zaak 
uitgedrukt. 



zoodoende zou de lijdelijke en 
zwij- 


gende tegenstand 
van den Bonds- 


raad misschien geheel zijn overwon-! 
nen. 


liet is mogelijk 
«lat dit punt zal! 
worden besproken op den jaarlijk-i 
selien 
Katholiekendag, die ditmaal! 
te .\eisse in Silezië zal samenkomen.! 
op dat congres zullen 
de Beierschei 
Katholieken hartelijk geluk worden! 
ge wen se ht met hunne överwinnin ,r 


, 



die bijdraagt tot vermeerdering van 



den roem van het Centrum in geheel 



Duitschland, en zijne actie versterkt' 
ten dienste van 
de heilige belanden 



der Kerk. 
0 
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1 oser y adelgazar... 


síntomas inseparables de la Tisis incipiente. 
No hay que desesperar. 
La Emulsión 


de Scott ha curado y está curando esa enfermedad aun en períodos más avanzados. 
El Dr. Germán See, de Londres, dice: "El aceite de hígado de bacalao produce en los 



tejidos una condición hostil á los microbios de la tuberculosis. 
Apropiando el oxígeno 



que requieren para existir, los destruye por completo." 
De este modo el curso de la 


enfermedad se detiene irremisiblemente. 
Los hipofosfitos tonifican, imparten enerva 


permanente al sistema entero. 
La combinación vigoriza los nervios, purifica y enri- 


quece la sangre, repone los tejidos y membranas gastadas, hace descansar y fortalece 
los órganos digestivos. 
En la Emulsión de Scott el aceite está "digerido" artificial- 


mente, listo para ser asimilado. 


El catarro es una enfermcdiJ constitucional de la sangre, que sólo se cura extirpan!» la i ¡ilición escro- 


fulosa, la anemia yla debilidad. 
La EMULSION DU SCOTT es el remedio en tales casos. 


F.xfjase la etiqueta clrl hombre con el bacalao á cuesta*. 
HeliÚM.*:i-e la. iaiitacior.e-. v !.is 
mi» s>U»r" y "vino." 


llamados tle aceite «le lifga-l» ils bacalao, pero que r.o 
! 
> contienen. 


venta. .. !::s iiotkas. 
? 
„ 
* 
SCOTT & BOWNE, QUIMICOS, NUEVA YORK. 


DEJNTEEKKNIXíi 


is 
opengesteld op 
den 



*' Diccionario Popinman- 



toc-Ifodand/s i 
¡loe- 


tandas-Pupiani(nffta 


DOOK 


ALFREDO F. SINTIAGO 



Nadere informaties te hekomen 



|te Willemstad, Kerkstraat 
N? 195 



:of in den Boekhandel van de Mee- 



ren A. liethencourt en Zonen, Wil- 



lemstad. 


i 
rujía 
SoubidIr. 


Este muy 
conocido 
Taller 


ofrece de nuevo <u- 
trabajos á 


.sus 
numeroso?? 
clientes, acaba 


de recibir máquinas de la- últi 
mas 
invenciones y 
tiene con- 


jtantementc 
de venta 
aparató- 


le ingredientes frescos para 
el 


arte fotográfico. 


HORAS DE TRABAJO 


de 
8 A. M. 


- 4P.M. 


i(m ra nuil¡ni Papiumuilo 



IXlOlt 


ALFREDO F. SINTIAGO 



te bekomen á 50 Cts. ¡n den boek- 
handel 
van de Heeren 
-\. l'ethen- 


court 
en Zonen nf ten 
wnonliuize 


van den sclirijver. Kerkstraat X 
lí'.l, 


Willemstad. 
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eti CÜRAgAO. 


ISÍHÍ. 
«'¡irac.ii : l'hiljib? : Caracas 
l*bili»lt? 
<'arara> 
l'liilj»»!? 
■ 
,-anu.a¿ 


i 


\ rrtrrkt van Xf.w 
ui:k 
liili 
<; 
,1 n] j 
.\uir . 
vu,'. 
Sent. 
i; Sri.i 
Oit 
•' 


! 
'•• tiS 


,ANa 


: m 
" 
■' 
•• 
I 1; 
• 
{' 
'' 
f* 


~~~ 
M 
II 
— 
, 
1_ 
|*' 
y 
~ 
it 
.. 
a» 
i:¡ 
.. 
::n 
11 
, 
n 


■ 
K-.M.taant., („vCi-avha..: 
„ 
1". 
.. 
.. 
~ 
;ll 


: \ Ijrtn-U van 
, 
... 
:! 
„ ,7., 


. Komt aan t.- I'to. Caiikllm. 
~ 
I:' 
.. 
4 
, 
1- 
, 
i ; , 


" 



\ «M irckt Vil!! 
~ 
Kiimt aan tu Citüavao 
2! 
t; 
, 
-ju 
7 
L.| 


" 


- 
" 


.\ i rtri Kt var. 
.[ 
7 


' 
.jl 


" 


, 


" 
V 


" 



I»IM'I I.A (ïi AlüA aan 
~ 
'Si 
'j 
- 
'I 
ö..> 


" 
" 


.".f. 
' 
~ 


" 



• 
I*v>ck 
.. 
i„ 


" 


11 
;• 


•• 
::: 


!..• 
>AX.IfA\ 
~ 
VI i 


.. 
11 
. 
IV 
|.> 
Ki.iilt 
aan 
Nkw-Vhuk; 
. 
:;| 
1,; 


.. 
17 
| 
17"; 


" 



|| 
i,, 
r 
t _ 
± 


STooMscun^ 



W.-kt vau 
< i i:a. ao 
¡Juni 
1 1' Juli 
Asiv. 
i:t Au*. 
:>.| 
1r s.-i-t. 



K-mi 
aan K, .Maüacaiüo 
| 
•>:.] 
.. 
i:,j 
.. 
.. 
M 
;!1 j J 
, 



\i,i;i ri kt van 
.. 
¡ 
.. 
2!' 
1:1 
n- 
ij 
.. 
1- se¡-i. 
:.i 
l:<! 



K«»int aui le i.i üai ao 
I 
.. 
;:«•* 
!»o 
' 


!v. iiivkt van 
.. 
hun 
"L! 
;; 
7' 
' 
, 


" 
" 
lül 


" 



Kmiit nan ti-Makacaiiid 
I 


.. 
l; 
. 
... 
~ 
_j 


" 


~ 
V. rtn kt van 
.. 
.. 
t; 
_ 
|n 
_ 


" 
¡I, 
_J 


" 


Kmnt fian ti-i'i i:acaii 
! 
7j 
1 
! 
II 
— 
r' 
_ 


" 


1- 
4 ■■■■"■ 
® 
ii . ■ 
•ss. uildin 
,11 'vi. n. Jiioitr: 


illldiir 1A.1./l liorji 
11il«lur |A.l»\Tln>r¡»J llihlur lA.lï.Thorj» 


Vi-rtn-kt van 
x«r V«;«k 
lali 
isllnli 
> Alie. l-! Auir. 
2-Ur,t. i-'.W 


Kiinit nan 
!.• Maiiacaiüh 
„ 
y 
" 
ö»! 


" 
J. 


" 
"•{ 
" 
ij' 


% 
» irtn*kt Vim 
~ . 
...... 
•»>! 
1» 
' 
»ii i 
i. 


** 
M 


| . 


Kiimt 
aan t.- 
<1 üacao 


" 


•};) 


" 


| '.' 
" 
o¡,¡ 


" 


-1 


" 
" 
:! 


ViTtn-kt van 
. 
5, 


" 
- 
" 
•'! 
" 
' 
" 
! 


ICiMiit. aan 
t»- .\ mv 
\ oi:k 
7} 
ü:» 
>• 
*M 0< t 
""•"> 


I.A CORONACION" 


1 
lIEAL 
FABIUCA 
DE 
CIGARRILLOS 
Otratoanda, Callo Ancha. 


Los cigarrillos de esta afamada Fábrica están elaborados con los mejores 


materiales de la Habana. 


•ALGODON, PECTORAL,'TRIGO, 
BERRO ETC. 
ETC. 


SE VENDEN POR MAYOR Y AL IJETAL 


en todos los Almacenes. Botiquines, Boticas y Tiendas de Curasao. Bonaire, 
Aruba. Trinidad, Venezuela, Haití, Colombia, etc. etr. 
Kn 
esta fábrica encontrarán los fabricantes 


PAPEL PARA CIGARRILLOS, PICADURAS DE PRIMERA CLASE ETC 


ADVERTENTIEN. 


•7/r. tjl'.l/ívt. JatiHs Rcith 


lierebv lieji to express sincere thanks 
to their lriends for all the kindness 
.*md attention sliown tothein durinii 
the sickness mul 
subsequent to the 
deceaso of tlioir lunch beloved daiig- 
tiicr Rosa Maria. 


Uuraeao, ü.ith. September 


BOTIMTML 


DE WNTÍOY & C". 



Overzijde — lireedestraat. 


( ¡root voorraad van artsenijen en 



van de allernieuwste patentmiddelen; 
allervoortreffelijkste wijnen 
van dei 


beste 
merken 
: 
heerlijke siropen: 
sodawater; brillen 
van allerhande 


soorten 
; allerfijnste 
en allerwelrie- 


kendste parfumerieën 
: cacao en cho- 
colade van 
verschillende 
merken : 


uitgezochte confituren 
: sigaren uit 


de incest, geroemde fabriek(;n,' 
enz., 


enz., enz. 


A geni uur 
v 
11 het gerenommeerde 
Lans' extra Stout, door meer 
dan duizend geneeskundigen in Ne- 
derland en verreweg door de meeste 
van Curasao aanbevolen: 
van liet 
heerlijke 
bier 
3EI 
Ciervo. 
hot; 
deugdelijkste 
\oor de tropische ge-¡ 


westen, 
om de geringe hoeveelheid 
alcohol, 
welke 
li>'t 
bevat: van de 
Elixir de Capuchino, bereid 



door 
11. Snels, 
het groote en onfeil- 



bare geneesmiddel 
voor de spoedige 



genezing der vrouwenkwalen. 



Alles 
tegen 
schappelijke prijzen. 


3>bll ba" 


&J 
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LOHGMAN'&*MARTINEZ, 
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